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GUÍA DE INSTALACIÓN

EQUIPOS Y SISTEMAS PARA MEDIR Y TRATAR AGUA S.A. DE C.V.
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Lea este documento antes de la instalación y siga sus instrucciones.

Debido a que el medidor es autónomo y trabaja con una batería interna de litio, el requi-
sito principal para garantizar el funcionamiento del medidor, es que el tubo vaya lleno de 
agua. Es importante considerar que la presión de trabajo es de 1.6MPa y la temperatura 
exterior es de hasta 70°C.

Los medidores deben ser instalados y revisados solo por técnicos debidamente calificados 
que estén familiarizados con la documentación técnica de este manual y hayan recibido 
las instrucciones de seguridad en el trabajo. Es importante cumplir con los requisitos de 
seguridad previstos durante la instalación del medidor y los procesos de servicio.

Este medidor cuenta con  las certificaciones de producto según ISO 4064 y OIML R49.

Es importante cuidar el lugar de instalación para que el funcionamiento del medidor quede 
garantizado. Considere los siguientes aspectos: 
- El montaje confiable del medidor durante su instalación.
- El aislamiento confiable de circuitos eléctricos. 

1.- Confirme que las tuberías de conexión estén alineadas.

Procedimiento de instalación
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2.- Este medidor se puede instalar en cualquier orientación. En caso de que la instalación 
sea de manera vertical, el flujo de agua siempre debe ir hacia arriba
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3.- Requiere de 0 diámetros rectos de tubería aguas arriba y 0 diámetros rectos de tubería 
aguas abajo, para su funcionamiento adecuado [U0/D0].

4.-Use siempre empaques nuevos de goma y asegúrese de que las superficies de unión de
las tuberías de conexión estén planas y limpias.

5.- La dirección de flujo se indica mediante una flecha en la carcasa del medidor. Presión de 
funcionamiento máxima permitida (clase de presión): 16 bar (MPa 1.6)

6.- Se recomienda proteger la localización de la instalación a la exposición de luz solar 
directa. En caso de que la instalación del medidor lo exponga a la luz solar directa, la vida 
útil de la batería podría verse afectada. (Vida útil de la batería 16 años / hasta 4 transmisio-
nes LoRa WAN diarias y para la versión NB IoT 12 años / 1 transmisión diaria).

7.- Aplicar la fuerza indicada en la siguiente tabla de acuerdo a su medidor.

Siempre utilice conexiones nuevas

DN 15 DN 20 DN 25 DN 32 DN 40

27 mm 31 mm 41 mm 49 mm 55 mm

30 Nm 35 Nm 40 Nm 40 Nm 40 Nm
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La interfaz NFC y óptica está integrada en el panel frontal superior de la calculadora. Está 
diseñado para la lectura de datos a través del protocolo M-bus y la configuración del medi-
dor

•	 MID 2014/32/EU
•	 ACS (Francia)
•	 DL 174/2004 (Italia)
•	 KIWA (Países Bajos
•	 PHZ (Polonia)
•	 NMI 14/3/43 (Australia)
•	 NSF61 (EE. UU.))

Aprobaciones

Configuración del medidor

• Volumen total
• Volumen directo
• Volumen inverso
• Valor máximo de caudal y fecha
• Valor mínimo de caudal y fecha
• Tiempo de funcionamiento sin error
• Tiempo de funcionamiento
• Código de error
• Indicación de temperatura

• Registros horarios, diarios y mensuales se almacenan en la memoría interna del medidor
• Todos los datos del archivo se pueden leer mediante la lectura remota

Registro de datos

Data logger - valores históricos
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• Indicación de dirección de flujo
• Indicación de nivel de batería
• Fuga
• Ruptura
• Caudal inverso
• Tubería vacía
• Comunicación por radio
• Indicación de advertencia
• Indicación de temperatura (configuración especial)

Indicaciones y alarmas en pantalla LCD
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Diámetro
Nominal

H 
Altura (mm)

L
Largo (mm)

G
Rosca (in)

15mm
(1/2”) 69.5 110 G 3/4 B

15mm
(1/2”) 69.5 165 G 3/4 B

20mm
(3/4”) 74.1 165 G 1 B

20mm
(3/4”) 74.1 190 G 1 B

25mm
(1/2”) 103.5 260 G 1 ¼ B

32mm
(1/2”) 111.5 260 G 1 ½ B

40mm
(3/4”) 111.5 300 G 2 B

Dimensiones
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Flujos de operación

Modelo Diámetro 
Nominal (mm)

Rango dinámico 
R(Q3/Q1)

Flujo Mínimo 
Q1 (m3/h)

Flujo Transición
 Q2 (m3/h)

Flujo Nominal
 Q3 (m3/h)

Flujo Máximo 
Q4 (m³/h)

UP-15 15 400 0.0062 0.01 2.50 3.125

UP-15 15 800 0,0031 0,005 2.50 3,125

UP-20 20 400 0.01 0.016 4.00 5.00

UP-20 20 800 0.005 0.04 4.00 5.00

UP-25 25 400 0,016 0,026 6.3 7,875

UP-25 25 800 0,008 0,013 6.3 7,875

UP-32 32 400 0,025 0,04 10 12,5

UP-32 32 800 0,0125 0,02 10 12,5

UP-40 40 400 0.0625 0,05 25 31

UP-40 40 800 0.03125 0.050 25 31

Características técnicas

Sensor de caudal

Q3 [m3/h] 1,6 / 2,5 / 4,0

R Q3 / Q1 
Q3 1,6: 250/315
Q3 2,5: 250/400 
Q3 4,0: 250/400/800

Temperatura media 
(Temperatura de funcionamiento)  0,1 – 90°C

Pantalla LCD 9 dígitos 

Medición de flujo 

Clase de protección [IP] IP68 

Clase ambiental Clase C/EN 14 154 

Temperatura ambiente -15 OC ... +70 OC 

Posición de instalación 
Todas las posiciones de instalación 
(vertical, horizontal, tubería ascendente, tubería 
descendente) 

Presión nominal [bar] PN16 bar 

Pérdida de presión 0.25 / 0.40 

Duración de la batería 16 años 

Unidades m³/h - l/h - m³, 
(GAL - ft3 - GMP - ft3/h opcional) 
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Red Fija (privada)

Los medidores Equysis tienen la opción de ser integradas a una red fija inalámbrica, con el 
protocolo LoraWAN. Esto para lograr las funciones de lectura y control remoto.

Red Fija (celular)

EQUYSIS también ofrece soluciones de telemetría utilizando la infraestructura de las com-
pañías telefónicas existentes, con la comunicación NB-IoT. Lo que permite tener monito-
reo y control desde la plataforma EQUYSIS (software).

*Bajo pedido

*

Comunicaciones

*
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El dispositivo está equipado con una pantalla LCD de 2 líneas distribuidas de la siguiente 
manera: 

Línea superior con 9 dígitos para mostrar el volumen de agua medido:

• unidad de lectura: m³ (cuenta con 6 dígitos para los valores enteros y 3 para los valores 
decimales después del punto).

- Modo de lectura (izquierda a derecha).

Línea inferior con 5 dígitos para mostrar el caudal actual en m3/h y símbolos especiales 
para mostrar los modos de funcionamiento. En el caso de descarga de la batería, todas las 
lecturas integrales y los datos de archivo se guardarán durante al menos 16 años y se podrá 
acceder a ellos mediante

Conectando una batería de energía en la condición de operación.

- Modo de lectura (izquierda a derecha).

Lectura del medidor

Dirección de flujo

Fuga

RF activo

Tubería vacía

Tubería rota Alarma Indicador 
de batería

Flujo
instantáneo

Unidades de mediciónVolúmen
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Cada paquete contiene: un medidor de agua y las herramientas de conexión necesarias 
(cuando se hayan pedido).

No utilice productos químicos de limpieza que tengan una influencia perjudicial sobre los 
materiales de los que están hechos los elementos del medidor de agua.

Si requiere hacer una inspección del medidor en sitio, considere no manipularlo para poder 
mantener su garantía. Consulte con su agente de ventas para los servicios de verificación 
y calibración.

Contenido del paquete

Inspección y verificación

Los medidores deben de estar cubiertos y resguardados a la hora de ser transportados. 
Durante esta transportación, los medidores deben estar sujetados para evitar golpes y 
posibles movimientos dentro del transporte.

Proteja los contadores de daños mecánicos y golpes. Los espacios donde se almacenan los 
medidores deben estar libres de sustancias agresivas y corrosivas.

El transporte debe realizarse protegiendo el embalaje del fabricante o un embalaje susti-
tuto, el cual resguarde totalmente el producto de daños.

Condiciones de transporte y almacenamiento:
-Temperatura de transporte y almacenamiento: 15 - 40°C.
-Temperatura de instalación: -15 - 70°C.
-Humedad: no más que 93%.

Almacenamiento y transporte
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Para limpiar la carcasa del instrumento y su pantalla, use únicamente un trapo suave ligera-
mente humedecido con agua o un producto para la limpieza de cristales.

Nunca use solventes fuertes, ya que pueden agrietar o remover la pintura de la carcasa e 
incluso dañar las partes plásticas.

Cuidado del medidor

•	 Si el medidor no indica nada cuando el agua fluye, compruebe si hay solidos obstru-
yendo los transductores.

•	 Si tiene algún problema con su medidor, no trate de repararlo o abrirlo. Contacte al 
soporte técnico de Equysis.

Posibles problemas


